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Montagezubehör
Das beiliegende Befestigungs-
material gilt nur für feste Unter-
gründe. Für die Montage haftet
der Montierende.

Accessoires de montage
Le matériel de fixation joint ne 
peut être appliqué que sur 
des bases solides. La personne 
chargée du montage est 
responsable du montage.
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Insektenschutz Modell TB/DB mit Selbstschließmechanik 746   
Protection contre les insectes Modèle TB/DB avec mécanisme 
d’autofermeture 746

Lotrecht montieren!
À plomb monter!
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Achtung!
Starke Magnete!
Attention!
Robuste aimant!
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Montage Selbstschließmechanik
Montage de mécanisme d’autofermeture 
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Tür schließt nicht.
Feder überprüfen!
– Federmechanik demontieren
– Ummantelung entfernen
– Rot markierte Federmechanik

für die rechte Tür einsetzen
(von außen gesehen)

– Unmarkierte Federmechanik
für die linke Tür einsetzen
(von außen gesehen)

La porte ne ferme pas.
Vérifiez le ressort !
– Démontez le mécanisme du ressort
– Supprimez le revêtement
– Utilisez le mécanisme du ressort

marqué en rouge pour la porte
droite (vu de  l’extérieur)

– Utilisez le mécanisme de ressort
non marqué pour la porte gauche
(vu de l’extérieur)
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